Invocation - Opening Stotra
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om saha navavatu |

saha nau-bhunaktu |

saha viryam karavavahai |
tejas-vina-vadhi-tamastu |
ma vidvisa-vahai |

om $antih éantih santih ||

May the Absolute Lord protect us both (the teacher and the taught). May we enjoy (the teaching)
together. May we gain strength together. May the study be illuminating. May we not misunderstand
each other. Om Peace! Peace! Peace!
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vakra-tunda mahakaya
stirya-koti samaprabha |
nirvighnam kuru me deva

Subha karyesu sarvada ||

O divine Lord Ganesha, of huge bosom with crooked trunk, who shines like crores of suns! Ever remove
all obstacles in all my noble deeds.
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sarasvati namastubhyarh
varade kama-rtpini |
vidyarambham karisyami

siddhir-bhavatu me sada ||

O Goddess Saraswati of enchanting form, I humbly bow to thee. Always let there be good
accomplishment in my pursuit of learning.
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brahmanandam paramasukhadarm kevalarh
jianamrtim

dvandvatitarh gaganasadrSam
tattvamasyadilaksyam |

ekam nityam vimalamacalam
sarvadhisaksibhttam

bhavatitam trigunarahitam sadgururh tarh

namami |1 15 [l




Absolute, the one without a second, who is beyond the pairs of opposites, expansive and pervasive like
the sky, the goal indicated by the Mahavakya Tat tvam asi, the one eternal, pure, unchanging, the
witness of all functions of the intellect, who is above all bhava-s (mental conditions) and the three guna-
s (Sattva, Rajas and Tamas).

5. T’E il AT miukarm karoti vacalam
‘353': E@:ﬂq;(:[ ﬁﬁq\l pangurh langhayate girim |
Ychdl GLES df‘% yatkrpa tam-aharh vande
QUHTAGHTITH Il param-ananda-madhavam ||

I worship Lord Narayana, the divine, blissful Lord of Mother Lakshmi, by whose grace a lame turns

I adore the sadguru, the bestower of supreme happiness, the bliss of Brahman, who is Knowledge
% capable of climbing a mountain and a dumb becomes an eloquent speaker.
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qﬁ@' ITagedy: | mangalarh garuda-dhvajah |
H?{EE Eugﬁ_q?[&;ﬁ mangalarh pundarikakso
qﬁ@ﬂﬁ:‘ﬁ gR: | mangalayatano harih ||

Auspiciousness be to Lord Vishnu. Auspiciousness be to the master of the mighty bird Garuda.
Auspiciousness be to that Lord Hari with the lotus eyes and auspicious bosom.

7. a4 He S Iﬂﬁé\? sarva mangala mangalye
e Gt | Sive sarvartha-sadhike |
TR TTW% MR Saranye tryambake gauri
AT '_'Tfl\TSl-@ Sl narayani namo'stu te ||

I prostrate to the Goddess Narayani, who is the best among divine, accomplisher of all; divine resort
and three-eyed Goddess Gauri.

8. R1d REw amed §ivarn §ivakararh $antarn
RiaTcaT %ﬁﬂ?{l §ivatmanarh Sivottamam |
et qﬁ\mﬂ Sivamarga pranetarar
SUTATRH Hz{ﬁ%laq\ll pranatosmi sadasivam ||

I always satute Lord Shiva, the auspicious one who causes auspiciousness, Peaceful, the auspicious
Self, Supremely Pure and who leads the way to Shiva.

e N ¢

9. Eb‘ra?r dEl HAH [« UdT kayena vaca manasendriyairva
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SEATCHAT 1 Wﬂﬁﬂ\l buddhy-atmana va prakrter-svabhavat |
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HUT Idd 9hed QUEH karomi yadyat sakalam parasmai
AU FHITH narayanayeti samarpayami ||

Due to my nature whatever I do, through the body, speech, mind, sense organs, intellect and the self,
let all be offered to that Supreme Lord Narayana.

10. EF{—W—%' RIS FHS Al kara-carana-krtarh vak-kayajarm

karmajarm va

HAUI-ATS] d1 AEE JISTOIH | §ravana-nayana-jar va manasarn
va'paradham |

CIEGEICIER ] HE&IHEW vihitam-avihitarh va sarvam-etat
ksamasva

R RE WE‘@[ i H@iﬂ ﬂn;ﬁ §iva $iva karunabdhe $ri mahadeva
Sambho |

Sins committed in action - with the hand and feet, or by speech, or by the body, or by the ears and
eyes, or those done in thought - forgive all these sins whether of commission or omission. Glory be to
You, the Ocean of Mercy! Glory be to You, O Mahadeva, O Shambhu!
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Work without faith and prayer is like an artificial flower without fragrance

- Swami Chinmayananda
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That Brahman is full, complete. This apparent creation is full, complete. From Brahman this creation
has come about. Even though the creation has emerged from the Brahman, the Brahman remains ever
% complete. %%
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May all be happy, may all be healthy, may all enjoy prosperity, may none suffer.

3. o AT A HiH T | om asato ma sadgamaya |
THET HT S 1A | tamaso ma jyotir-gamaya |
H?i\rqfsa?i THT | mrtyor-ma'mrtarh gamaya |
% FMfed: | ZMied: | ZATed: | om éantih | $antih | santih ||

Lead me from the apparent to the real, from darkness to light and from death to immortality. May there
be peace on earth from all of the metaphysical extreme dynamics, may there be peace among all living
beings, may there be peace within all living beings.
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harih om $rigurubhyo namah harih om
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Know what to Do. And do it Yourself.

- Swami Chinmayananda

g 2. % qd Hawg: ﬁﬁ@q | om sarve bhavantuh sukhinah |
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arati éri cinmaya sadguru ki
divya ripa murati karuna ki |

aratisadguru ki 11 [

This Aarati is for Sadguru Chinmaya who is the embodiment of divine compassion.
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caranom me unake $anti samaye
Saranagata ki bhranti mitaye
papa tapa santapa harana ki
arati §r1 cinmaya sadguru ki

aratisadguru ki 1 2 ||

At his feet peace is obtained and delusion about surrender is removed. This aarati is for Sadguru

Chinmaya who removes the affliction of sin.
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veda upanisad gita ko gaya
dharma sanatana phira se jagaya
Suddha niti priti Sankara ki

arati §ri cinmaya sadguru ki

aratisadguru ki 1 3 |1

He sang the Upanishads and Gita, rejuvenated the eternal Truth (Sanatana Dharma) and also the pure
path dear to Shankaracharya. This aarati is for Sadguru Chinmaya.
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siddhabadi ki tapo bhiimi me
nitya viradje guru hamare
bhakta hradaya ananda Srota ki
arati §ri cinmaya sadguru ki

aratisadguru ki 1 4 ||

Our Guru is ever gracefully presnt in the austere land, Siddhabari. This aarati is for Sadguru
Chinmaya who generates joy in the devotee’s heart.
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arati §ri cinmaya sadguru ki

divya ripa miurati karuna ki
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IR qqile CA NIRRT aratisadguruki |l 5|1

This aarati is for Sadguru Chinmaya who is the embodiment of divine compassion.
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circular fashion. An Aarti is done by itself or as part of the 16 step puja offering. It is
palms over the flame and touch them to their eyes and head with humility to receive

[
The Aarti
Aarti means that which dispels darkness. The Aarti involves standing in front of the
a Hindu religious ritual in which a devotional hymn is sung along as an expression of
love, devotion, gratitude and reverence. Normally, a musical instrument such as the
blessings. The blessing offered by the Deity or saint through the flame is considered
to be now passed on to the devotee. When the Aarti is done with full awareness, it

idol or a saint and waving a flame that is burning on a wick soaked in ghee in a
bell also accompanies the singing. At the end of the Aarti, the person hovers their
imbibes purity of emotions and reverence in the heart of the devotee.
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vaidika arati
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om rajadhirajaya prasahyasahine |
namo vayarh vaiSravanaya kurmahe |
sa me kaman kamakamaya mahyam
kamesvaro vaisravano dadatul
kuberaya vaisravanaya

maharajaya namabh |

Om, may we salute the king of kings, forceful remover (of life) and the Lord of wealth. May the god of
desire and Lord of wealth, give me wealth I cherish intensely. I salute him, the great king.
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paréne_a nakam nihitan'} guhéyém V_ibhrajadgtadyatalyo V_iéanti Il
ngzzmtgv_ijﬁén@-suniécit@rthéh sannyz?{sa yggédyate{yah éuddhe_lsatvaﬁ |

te bréhmalgkeégpargn’cakélg parémrtzzlt parimucyant_i sarve ||

dahrarh vipaparm pqraméémabhﬁt.n'} yat plindar_ﬂ(arh pgramaldhya saggastham |
tatrapi dahram ge_lganarﬁ Viéoke_lstasmin yada_mtastadupe‘{sitquam )

yo vedadau svalrah prokto vgdanté ca prgtisthitah |

tasyal prgkrtilin@sy@ yah paralh sa mgheévalrah )

Not by action, nor by progeny or wealth, but by renunciation alone have people attained immortality.

om na karmana na prajaya dhanena tyagenaike amrutatvamanasuh
That which the self-controlled attain is beyond the heaven, yet it shines brilliantly in the intellect.
¢

Those who have firm understanding of the knowledge taught by Vedanta, who make proper effort %
through renunciation, who are of pure mind, they being themselves that which is immortal and X
supreme, are all totally liberated in Brahman at the time of dissolution of the body. %

Supreme. There, in the intellect, Brahman that is free of all sorrow is to be meditated upon.

Beyond the syllable OM that is uttered at the beginning of the Vedas, that is well-established in the
Upanishads, and that is resolved in the causal principal (during meditation), is Brahman, the Supreme
Lord.
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na tatra suryo bhati na candrla{térakam
nema vidyuto bhanti kuto'yamagnih |

tameva bhéntamgnubhélti sarvarh
tasya bhasa sarvamidarm vibhati ||

There the sun does not shine, nor does the moon, nor the stars

There this lightening does not shine; what to talk of this fire?

That alone is (ever) shining, all (else) shine after IT (Him reflecting His glory);
By the light of THAT (alone), this whole world is illumined..
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om $ri sadgurunatha maharajaki jaya

Glories to the Venerable, Divine Guru of the Gurus

In the city of the body is the small, sinless lotus of the heart, the intellect, which is the abode of the
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srigurustotram

1. TS -HUSHTRR akhanda-mandalakararm
e 4 A vyaptarh yena caracaram |
3 OO0 e N

dcdg qRId Yd tatpadarh darsitarh yena
2
e ot ﬂ@' aH: 1R tasmai $ri gurave namah |l 1 ||
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% Salutations are to that Guru who showed me the abode - the one who is to be known - whose form is
5 the entire universe and by whom all the movables and immovables are pervaded/enveloped.
¢

2. S RICERIENESI ajiiana-timirandhasya

IATFA-RABTRYT | jianafjana-Salakaya |
%TW%H I caksurunmilitarh yena

)
o o ﬂﬁ aH: 1R tasmai $ri gurave namah |12 ||

Salutations are to that Guru who opened the eye of one blind due to the darkness (cover) of ignorance
with a needle coated with the ointment of knowledge.

3. ﬂﬁf@ﬂ ﬂﬁﬁsﬂ gururbrahma gururvisnuah
ﬂ@%ﬁ H%S’él'{: | gururdevo mahesvarah |
haN .
Tedd QU s=d gurureva param brahma

Q
awH oft ﬂv\% aH: 1R tasmai $ri gurave namah |l 3 ||

Salutations are to that Guru who is the Creator, Sustainer and Destroyer, who is the Limitless One.

4. T STRH AT sthavararh jangamarh vyaptarh
Qi?%i;ﬂd\{'l‘q(l‘q(‘-l\l yatkificit sacaracaram |
[aN SN

dcad gRId 34 tatpadarh darsitarh yena
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e =it g@’ aH: 1% tasmai $r1 gurave namah |l 4 ||

Salutations are to that Guru who showed me the One to be known, who permeates whatever is
movable, immovable, sentient or insentient.
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5. HeH Y MY Jcdd cinmayarh vyapi yatsarvarh
Q ‘\ *
EXIERRSIELUSEIT Y trailokyar sacaracaram |
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dclq qRId I tatpadarh darsitarh yena
2
awH oft ﬂv\% dH: 1Rl tasmai $ri gurave namah |15 ||
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Salutations are to that Guru who showed me the one to be known, who is the Awareness pervading the
movable and immovable in the three worlds (waking, dream and deep sleep).
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sarva-$ruti-Siroratna-

virdjita-padambujah |
vedantambuja-stiryo yah

tasmai $ri gurave namah [1 6 ||

Salutations are to that Guru who is the Sun to the lotus of Vedanta and whose lotus feet are made
radiant by the jewel of the Shrutis (Upanishads).

<\
7. ad<d: FneEd: FMd:
haN b o
AT G |
[aN [a)
Iﬁlfg--'llq—ah(bldldt
= ~
e o I A9 0l

caitanyah sasvatah santah
vyomatito nirafijanah |

bindu-nada-kalatitah

tasmai $ri gurave namah [17 ||

Salutations are to that Guru who is Awareness, changeless (beyond time), who is peace, beyond space,
pure (free from likes & dislikes), and who is beyond the manifest & the unmanifest (Nada, Bindu, etc.).

8.  FE-IARh-GHEE:
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jiiana-Sakti-samartdhah
tattvamala-vibhdasitah |
bhukti-mukti-pradata ca

tasmai $ri gurave namah 1 8 ||

Salutations are to that Guru who is rooted in knowledge that is power, adorned with the garland of
Truth and who is the bestower of the joy of liberation.

- H-FFTCd -
FH-Te- TR |
-

2\ ~
aEH off IRE A7 0 R

aneka-janma-samprapta-
karma-bandha-vidahine |
atmajfiiana-pradanena

tasmai $ri gurave namah [19 ||

Salutations are to that Guru who by bestowing the knowledge of the Self, burns up the bondage
created by accumulated actions of innumerable births.
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Sosanam bhava-sindhosca
jiildpanar sara-sampadah |
guroh padodakam samyak

tasmai $ri gurave namah |1 10 ||

9
10
Salutations are to that Guru who; the perennial flow of wisdom from the one rooted in the vision of the

Shruti, dries up totally the ocean of transmigration (samsara) and reveals the essence of all wealth (the
freedom from want).
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1. A IRk ded na guroradhikarh tattvarh

N 3
Ik d9: | na guroradhikarh tapah |
ATAFIG_ I AT tattvajiidnat pararh nasti
2 ~
ae o ING €H: 1R tasmai $ri gurave namah |l 11 ||

There is nothing superior to the knowledge of Truth; no Truth higher than the Truth, and there is no
purifying austerity better than the Truth; salutations to that Guru.

12,  TAY: HRTA: mannathah Srijjagannathah
Hak: 21 stige: | madguruh $rijagadguruh |
H[cHT Hao‘fﬂ?‘:" madatma sarvabhatatma
aex of g@' aH: IR tasmai §ri gurave namah |1 12 ||

Prostrations to that Guru who is my Lord and who is the Lord of the Universe, my teacher who is the
teacher of the Universe, who is the Self in me and the Self in all beings.

13. Wﬂ%\’mﬂ%‘fa gururddiranadisca

N
6 GHqIdH | guruh paramadaivatam |
ﬂl\'[: Qi 1R guroh paratararh nasti
S
e oft IE T8 03 tasmai éri gurave namah 1113 I

Salutations are to that Guru who is the beginning and the beginningless, who is the highest deity and
to whom there is none superior.

14, <a0d AT 9 fUar @ tvameva mata ca pita tvameva
COC| deds ] 9l T | tvameva bandhusca sakha tvameva |
i fran gfeut v tvameva vidya dravinam tvameva
oIHd §9 79 ?{a’ ‘éﬁ' 1% Il tvameva sarvamm mama deva deva || 14 ||

O God of all Gods, You alone are my mother, father, kinsman, friend, the knowledge and wealth. You
are everything to me.

] e

The average man looks up at night and sees thousands and thousands, of twinkling

stars, each different from the others. But a man of wisdom and achievement perceives

the one light, behind the dark dome of the night-sky, whose incandescence peeps at
us, through all the holes in the night-dome!!

- Swami Chinmayananda

C-5




CHINMAYA MISSION PLEDGE

We stand as one family,
bound to each other with love and respect.

We serve as an army,
courageous and disciplined,
ever ready to fight against
all low tendencies and false values,
within and without us.

We live honestly,
the noble life of sacrifice and service,
producing more than what we consume,
and giving more than what we take.

We seek the Lord’s grace,
to keep us on the path of virtue, courage and wisdom

May thy grace and Blessings flow
through us to the world around us.

We believe that the service of our country
is the service of the Lord of Lords
and deuvotion to the people
is the devotion to the supreme self

We know our responsibilities,
Give us the ability and courage to fulfill them.

OM TAT SAT
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Chinmaya Mission Austin
Chinmaya Sundaram
12825 BURNET ROAD
AUSTIN, TEXAS 78727

http:/ /www.chinmayaaustin.org
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